
PAROISSE STE-BERNADETTE PARISH 

January 24th &  25th, 2026 / le 24  et 25 janvier, 2026 
 

 Reverend Patrick Okenyi/ prêtre   

 Tel: 705-669-9305   Email / courriel /  patrickinchelmsford@gmail.com  

 

 Parish email/Courriel de la paroisse: bernadette11@eastlink.ca  

 Website/siteweb: stebernadette.org 

 45 Spruce Avenue, Elliot Lake,ON P5A 2B7 

 Tel: (705) 848-3350  

 OFFICE HOURS / HEURES DE BUREAU 

 TUESDAY to FRIDAY / MARDI au VENDREDI 

 9:00 am — 1:00 pm /  9 h à 13 h 

 

 MASS HOURS / HEURES DES MESSES 

 TUESDAY (ENGLISH)  7:00 PM 

 MERCREDI ( FRANÇAIS) 9 H 30 

 THURSDAY (ENGLISH)  9:30 AM Healing of the sick 1st Thursday of the Month 

 FRIDAY ( ENGLISH)  9:30 AM Followed by Exposition of the Blessed Sacrament 

       3:00 PM Divine Mercy / Stations of the Cross  

 SATURDAY  (ENGLISH)  4:00 PM  

 DIMANCHE (FRANÇAIS)   9 H 30  

 SUNDAY (ENGLISH)   11:30 AM  

CONFESSION  

Tuesday       6:05 pm to 6:45 pm     

Mardi                   18 h 05 à 18 h 45                                          

Friday / Vendredi 10 to 11 am    

(or by appointment / ou par rendez-vous) 

SCHOOLS / ÉCOLES 

École Georges-Vanier   (705) 848-2272 

Our Lady of Fatima       (705) 848-2204 

Our Lady of Lourdes     (705) 848-3421 

ROSARY / CHAPELET  

Tuesday at 6:15 pm (bilingual)         Mardi à 18 h 15 (bilingue) 

Thursday at 9:10 a.m. 



 

January 24th & 25th  /  le 24 et 25 janvier, 2026 

 

3rd Sunday in Ordinary Time 

 

3e Dimanche du temps ordinaire 

++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

 

Mass Intentions / Intentions de messe 
 

January 24th to February 1st / le 24 janvier au 1 février, 2026  
 

 Sat. Jan. 24  4:00 pm † Mark Stefanich   By: Ladies Auxiliary/Dames auxiliaires 

      † Matt O’Neill   By: Walter & Pat Richer 
   

 dim. 25 jan.   9 h 30  † Henry Desbois   Par: Coulter, Aubin & Hall Families 

      † Alain Lebel    Par: Enseignants retraités 
  

 Sun. Jan. 25  11:30 am † Jacqueline Rioux   By: Dennis & Janet Bastien 

      † Richard Cayen   By: André & Jacqueline Boudreau 

      † Diana Pochwalowski-Stackly By: Janusz Pochwalowski 

      † Mark Angelo G. Eson  By: Grandma Yoly & Uncle Ji  
 

 Tues.  Jan.27  7:00 pm  No Mass Intentions 
 

 mer. 28 jan.   9 h 30     Marcel St-Jules   Par: Jacquie & Joseph O’Neill 
  

 Thurs. Jan. 29 9:30 am         All Members   By: Ladies’ Auxiliary / Dames auxiliaires 

             Toutes les membres 
  

 Fri. Jan. 30  9:30 am    Wilkie Family   By: Terry & Bill Wilkie 

         Walter Richer   By: Bert & Sharon McGonegal 
 

 Sat. Jan. 31  4:00 pm      † Mark Stefanich   By: Mark & Laurie Burke 

      † Joe Sarich    By: Cleta Sarich 
 

 dim. 1 fév.   9 h 30  † Randy Corston   Par: Ginette & Denis Desbois 

      † Bernard Prevost   Par: Yvette & Denis Guillemette 
  

 Sun. Feb. 1  11:30 am † Hilda, Alvin & Mike Perry By: Sylvia & Reg Folz 

      † Paul Colborne   By:  Dennis & Janet Bastien 

WEEKLY OFERINGS / QUÊTE DU DIMANCHE    
 

January 20, 2026 

 

Envelopes / Enveloppes   (62)  $ 1,415.00 

Loose / Vrac    $    106.35 

Prions en Église    $      38.90 

Candles/Lampions    $      74.05 

RenovationsRénovations   (3)  $      45.00 

Initial Offering /Offrande initiale (4) $      55.00 

New Year’s Day/Jour de l’An  (2) $      50.00 

Native Sector/Secteur autochtone (13) $    243.00 

 

Total deposit / Dépôt   $ 2,027.30 

     

 “Stop the Leak” / “Arrêter la Fuite”         

          

 

Last Week’s Donations/         (7)     $     280.00 

Dons de la semaine dernière     
         

Total raised to date/ 

Total des fonds collectés à ce jour   $ 56,317.55 
 
 

Thank you for your generosity and continued support! 

 Merci pour votre générosité et votre soutien continu! 



Truth & Reconciliation Presentation 

 

The Truth and Reconciliation Committee  

is hosting a presentation on Treaties on  

Thursday, January 29, 2026 at 1:30 in the 

Church hall. 

 

In our Land Acknowledgement we acknowledge 

that we are ALL treaty people.  That suggests we 

are a party to a legal treaty signed by the govern-

ment on our behalf.  We therefore have a respon-

sibility to understand our role and       responsibil-

ity in those treaties.  Dorothy Keon, an elder from 

the local area, having an expertise on treaties will 

lead the presentation.   

 

Please invite your friends and family and any-

one you think might be interested to attend.  

This presentation is open to all! 

Présentation sur la vérité et la reconciliation 

 

Le Comité de vérité et de réconciliation organise une 

présentation sur les traités le  

jeudi 29 janvier 2026 à 13 h 30 dans la salle 

paroissiale. 

Dans notre reconnaissance territoriale, nous  

reconnaissons que nous sommes TOUS des peuples 

signataires de traités.  Cela signifie que nous sommes 

parties à un traité légal signé par le gouvernement en 

notre nom.  Nous avons donc la responsabilité de 

comprendre notre rôle et nos responsabilités dans le 

cadre de ces    traités.  Dorothy Keon, une aînée de la 

région, experte en matière de traités, animera la        

présentation.   

N'hésitez pas à inviter vos amis, votre famille et 

toute personne susceptible d'être intéressée.  

Cette présentation est ouverte à tous ! 

 

Traduit avec DeepL.com (version gratuite) 

Upcoming Meetings and Events / Prochaines réunions et évènements 

Finance Committee Mtg.  Next Meeting  -  February 4, 2026 at 1:00 p.m. 

Réunion du Comité de Finance Prochaine réunion  - le  4 février 2026 à 13 h 
 

Liturgy Committee Mtg.   Next meeting  -  February 4, 2026 at 4:00 p.m. 

Réunion du comité de liturgie  Prochaine réunion le  4 février 2026 à 16 h 
 

Ladies’ Auxiliary /    General Monthly Meeting,  February 5, 2026 at 10:00 a.m. 

Dames auxiliaires    Réunion mensuelle générale le 5 février 2026 à 10 h 
  

Knights of Columbus    Monthly General Meeting -   January 29, 2026 at 10:00 am 

Chevaliers de Colombs   Réunion générale mensuelle -  le 29 janvier 2026 à 10 h 

Knights of Columbus are collecting liquor bottles & beer cans.  You can drop them off anytime in front 

of the right hand door of the garage.   

Les Chevaliers de Colomb collectent les bouteilles d'alcool et les canettes de bière.  Vous pouvez les 

déposer à tout moment devant la porte de garage de droite. 

Fundraising Announcement (50/50 tickets) 

A reminder to parishioners who picked up 50/50 

ticket booklets this past week to please return 

them once your booklets are sold. Please make 

sure the sold ticket stubs with your collected mon-

ies are sealed in the numbered white     envelope 

you received once they are sold.  Committee 

members will be available after mass each Sun-

day to collect the sold tickets & money. A BIG 

thank you to each parishioner for your continued 

support and commitment. The success of this 

fundraising endeavour needs you!  

Annonce de la collecte de fonds (billets 50/50) 

Nous rappelons aux paroissiens qui ont retiré des 

carnets de billets 50/50 la semaine dernière de bien 

vouloir les rendre une fois qu'ils les auront vendus. 

Veuillez vous assurer que les talons des billets ven-

dus et l'argent collecté sont placés dans l'enveloppe 

blanche numérotée qui vous a été remise. Les mem-

bres du comité seront            disponibles après la 

messe chaque dimanche pour collecter les billets 

vendus et l'argent. Un GRAND merci à tous les 

paroissiens pour leur soutien et leur engagement con-

tinus. Le succès de cette collecte de fonds dépend 

de vous !  



 

Réflexion sur  le troisième dimanche du temps ordinaire Année A 

Isaïe 9, 1-4; 1 Co 1, 10-13, 17-18; Mt 4, 12-13 

 

1. Peu importe à quel point notre situation personnelle ou collective est 
sombre, la lumière de Dieu peut percer : 

- Reconnaissez-vous qu’il y a des ténèbres dans certains             
 domaines de votrre vie ? 

 

2.     La véritable croissance et maturité chrétiennes ne viennent pas de la     
 division, mais de l’unité : 

- Dans ma Paroisse, ma communauté chrétienne, mon ministère, 
 mon groupe paroissial, est-ce que je brise les barrières ou        
 est-ce que je les érige ? 

 

3. Ce qui dissipe les ténèbres du monde, c’est la croix du Christ et le       
message qu’elle transmet : 

- Et qu'est-ce que je vais à l’église pour entendre ce qui va piquer    
 ma conscience et me pousser à devenir une meilleure personne 
 ou est-ce que j’y vais pour écouter des paroles qui ne font que 
 me faire du bien sur le moment ?    

 

4. Jésus est capable d’accomplir sa mission seul, mais il veut nous inclure :  

-  Sommes-nous prêts à tout quitter pour répondre à son appel ?     
 “Son appel ne dépend pas de nos capacité, mais de notre                
 disponibilité”. 



 

Reflection on the Third Sunday In Ordinary Time   Year A 

Isaiah 9:1-4; 1 Cor 1:10-13, 17-18; Mtt 4:12-13 

 

1. No matter how dark our personal or collective circumstances, God’s   
light can break through:  

 -  Do you acknowledge that there is darkness in some areas of   
  your life?  “Come Lord Jesus, the night is too dark for me”.  

 

2. True Christian growth and maturity do not come from division; it      
 comes from unity: 

 -  In my parish, Christian community, ministry, church group,   
  am I breaking barriers or building them? 

 

3. What dispels the darkness from the world is the Cross of Christ and the 
message it conveys:  

- Do I go to church to hear what will prick my conscience and  
 stare me toward becoming a better person or I go to church to 
 listen to words that will only make me feel good for the            
 moment?  

 

4. Jesus is capable of doing his mission on his own but he wants to include 
us:  

-  Are we ready to leave everything in order to answer his call?       
 “His call is not according to our ability but according to our      
 availability”.  

 




